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CEPHALOPODE SUCKERS, ARMS AND EGGS 

ventosas, tentáculos e ovas de cefalópodes 
 
 
 

1 – SUCKERS            ventosas  
 

small size  (up to 2 mm)  
 http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-SUCKER-2.j pg 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                           2 mm �
 
tamanho pequeno  
 
medium size (5 cm to 20 cm aprox.)  
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-SUCKER-16. jpg            
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                             16,3 cm  
 

tamanho médio 
 
large size (wider than 20 cm)  
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-SUCKER-30. jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
                               33 cm 
 
 
grande tamanho 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 1 – Cephalopod suckers and arms are widely spread on 
the ground of this area, where soft body fossils ma y be seen 
(northern cost of the Peniche peninsula 
https://en.wikipedia.org/wiki/Peniche,_Portugal ). Suckers may be found detached 
from fragmented arms or just attached to them. Body  
fragments of cephalopods constitute the largest per centage of 
the fossils of this area. Arm fragments are no bigg er than 
about 30 cm. Embodied in the soil, they are aligned  one after 
the other in long rows parallel to the coast line, outcropping in 
curved lines from the clay, here and there. It is n ot possible to 
evaluate their length since their extremities are u nderground, 
but the big size of certain dispersed suckers allow s one to 
admit that giant creatures inhabited this area in J urassic times 
and were fossilized under suddenly invading layers of 
sediments. Moreover, both suckers and arms, or even  
indefinite “stones” scattered all over this place, show 
evidence of abundant micro fauna covering them and 
suggesting as well that tiny organisms co-existed w ith very 
big ones in close relation. Organic matter appears to be 
dominant in the composition of these stones. 
 
Ventosas e tentáculos de cefalópodes encontram-se 
amplamente disseminados no local onde se concentram  os 
fósseis de corpo mole da costa norte da península d e Peniche 
https://pt.wikipedia.org/wiki/Peniche . Ventosas soltas dos respectivos 
tentáculos ou as que neles se mantêm agarradas são coisas 
que aí abundam. Fragmentos de corpos de cefalópodes  
constituem a maior percentagem dos fósseis dessa ár ea. Os 
fragmentos desses tenáculos não excedem cerca de 30  cm em 
comprimento. Alinham-se, um a um, em longas fileira s 
paralelas à linha de costa, emergindo do solo em cu rvas 
ondulantes, aqui e ali. Não se consegue avaliar a s ua extensão 
visto as respectivas extremidades estarem enterrada s, mas o 
grande tamanho de certas ventosas dispersas no terr eno leva-
nos a pensar que criaturas gigantescas por ali anda vam em 
tempos do Jurássico e que foram fossilizadas ao fic arem de 
súbito cobertas por massas invasoras de sedimentos.  Além 
disso, tanto ventosas como tentáculos, e até mesmo “pedras” 
indefinidas por ali espalhadas, mostram a presença de 
abundante micro fauna envolvente sugerindo também q ue 
minúsculos organismos coexistiam em íntima relação com 
alguns muito grandes. Matéria orgânica parece ser a lgo 
dominante na constituição dessas pedras.  
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2 – CRACKS  rachas                 
 
CLAY CRACKS                                                                                                                                         rachas na argila  
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-CLAY-CRACK S.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 2 – Clay cracks vary in size between deeper borders but  are not wider than nearly 30 cm. 
Dry clay is consistent and hard, although not so mu ch as stones. Stones embedded in clay will 
crack when it contracts in extreme drought. Repeate d expansion and contraction will increase 
the fissure depth both in clay and rocks. Rock fiss ures will keep clean on isolated cliffs but will 
be submitted to more intensive erosion. On higher l ayers, exposed to occasional debris and clay 
skidding, they will be filled with sediments driven  by winds and rains and so the fossils inside 
them will be preserved by a hard clay carapace.  
 
As rachas na argila variam de dimensão entre os bor dos mais profundos mas não têm largura 
superior a cerca de 30 cm. A argila seca é consiste nte e rija, embora não tanto quanto as pedras. 
As pedras embutidas na argila quebram quando esta c ontrai em seca extrema. Dilatações e 
contracções repetidas aumentam a profundidade da fi ssura tanto na argila como nas rochas. A 
fissura das rochas mantem-se limpa em arribas isola das mas fica submetida a erosão mais 
intensa. Em estratos mais elevados, exposta a resíd uos ocasionais e deslizamentos de argila, 
será preenchida com sedimentos arrastados pelos ven tos e pela chuva e os fósseis envolvidos 
por essa massa ficarão preservados dentro de uma ri ja carapaça argilosa.   
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LOWER LAYERS                                                                                                                                                   estratos inferiores 
 
 http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-CRAKED-WES T-VIEW.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 3 – Close to the sea or just above, these platforms sh ow clean fissures among their rocks. They 
also show a crack pattern similar to that of the su perior layers: fissures generating parallelepiped r ocky 
formations. Blocks displaying elementary rectangula r shapes are cut in diagonal, in some cases.  They 
consist of regular formations distorted under verti cal and co-lateral compression due to the weight of  the 
clay mass which seized them. All show traces of fos sil embodied in hard matter: rostra, tubular organi sms, 
holes left by tiny multi coloured pebbles that move d away from their housings, like those that may be 
found above stuck to not clayey “stones”. They do n ot show so many traces of fossils on their surface 
(maybe inside them they do), since remains were was hed out by rains and sea assaults during millennia.   
Somehow these stones contain a purity and quietness  that fill our eyes and charm us. What may be seen 
above is very different: a labyrinth inhabited by d im abiding slippery creatures of all sizes, sculpte d on 
hard stones that were once as soft as slugs.  
 
Junto ao mar ou pouco mais acima, estas plataformas  mostram fissuras limpas por entre as rochas. 
Mostram também um padrão de quebra semelhante ao do s estratos superiores: fissuras que dão origem a 
formações rochosas em paralelepípedo. Blocos exibin do formas rectangulares elementares têm cortes em 
diagonal, nalguns casos. Consistem em formações reg ulares distorcidas pela pressão vertical e colatera l 
derivada do peso da argila que os moldou. Todos mos tram vestígios de fósseis neles embutidos: rostros,  
organismos tubulares, buraquinhos deixados por pequ enos seixos multicoloridos, tais como os que se 
acham lá em cima, depois de se soltarem de “pedras”  não argilosas. Não mostram tantos vestígios de 
fósseis na sua superfície (talvez os tenham no seu interior), dado que esses resíduos foram varridos p elas 
chuvas e pelas arremetidas do mar durante milénios.  De algum modo estas rochas contêm uma pureza e 
uma quietude que nos enchem os olhos e nos encantam . Aquilo que se vê mais acima é bem diferente: um 
labirinto povoado por criaturas obscuras, escorrega dias, contumazes, de todos os tamanhos, esculpidas 
em pedra rija, que dantes eram moles que nem lesmas .                      
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HIGHTER LAYERS                                                                                                          estratos superiores  
 

http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-WEST-BORDE R.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-WEST-ROCK. jpg  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 3 – On upper layers, similar rocks (about 20 meters far from the preceding place), keep the same 
pattern, although some of them show increased fragm entation resulting in smaller stones, which easily 
scatter and, being eroded once more, form a new and  sandy mass of sediments. Human presence plays an 
important role in this process: walkers opening pat hs and flattening the soil. 
 
Nos estratos superiores, rochas dessas (distantes c erca de 20 metros do local anterior), mantêm o mesm o 
padrão, embora algumas delas mostrem acrescida frag mentação: resultando em pedras mais pequenas 
que se espalham facilmente e que, sendo de novo ero didas, formam nova camada granulosa. A presença 
humana desempenha um papel importante neste process o: caminhantes abrindo trilhos e achatando o 
solo.           

NOTE 4 – On the most consistent fragments of the 
upper layers one may find fauna and pebble niches 
similar to those existing on lower ones, in bigger number. 
Being more elevated in relation to the sea level, t hose 
rocks suffered less erosion and kept more organisms  
attached to their surface.  

 
Nos fragmentos mais consistentes dos estratos 
superiores pode detectar-se fauna e nichos de seixo s 
semelhantes aos que existem nos inferiores e em mai or 
quantidade. Estando num lugar mais elevado em relaç ão 
ao nível do mar, essas rochas sofreram uma erosão 
menor e mantiveram mais organismos encrustados na 
sua superfície.    
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3 – PEBBLES  and nautiloids                                                                                                seixos e nautiloides  
  
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-.TWO-WORMS .jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                      SIMILITUDES to modern OARFISH  
                                                                                                         http://www.flmnh.ufl.edu/fish/gallery/Descript/OarF ish/OarFish.html  
                                                                      VIDEO (Science Times) 
                                                                                                                                            http://www.isciencetimes.com/articles/5382/20130611 /sea-serpent-gulf-mexico-oarfish-hd-video.htm  

                                                                                         semelhanças com o actual REGALECO 

 
 

 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-2WORMS-CLO SE.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 4 – Not far, s urrounded by empty pebble niches and 
diverse tiny fossils, two tubular creatures outstan d on the 
rocks, close to the vertex of a regular crack. The niches vary 
in size and shape. They measure between less than 1  mm 
and about 8 mm in diameter and have spherical or ov oid 
shapes. The creatures are joined against each other . The 
black one appears to have a more robust consistence  than 
the coloured one, which plies in L-shape, wedged am ong the 
body of its fat neighbour and a small rocky relief.   
 
Rodeadas por nichos vazios de seixos e de fósseis 
minúsculos, duas criaturas tubulares destacam-se ne ssas 
rochas, junto do vértice de uma falha regular. Os n ichos 
variam em tamanho e forma. Medem entre menos de 1 m m e 
cerca de 8mm em diâmetro e têm formas esféricas ou ovais. 
As criaturas estão encostadas uma à outra. A preta parece 
ter consistência mais robusta do que a colorida, qu e está 
dobrada em L, entalada entre o corpo da gorda vizin ha e um 
pequeno relevo da rocha.  
    

NOTE 5 – Hidden behind a thin sandy clay film, 
annelid segments may be detected on the body of the  
black fossil, not less than 50, including those cov ered 
by the involving mass of about ¼ of its length. Suc h 
morphology is typical of orthocones 
https://en.wikipedia.org/wiki/Orthocone . These animals were most 
common in the early Paleozoic https://en.wikipedia.org/wiki/Paleozoic  
but also existed from the Late Cambrian to the Late  
Triassic .   The adjacent coloured creature appears to 
be so much archaic as its neighbour: it has a flat head 
and a minuscule rounded mouth. Its whole body is 
covered with back eggs. That suggests once again 
that organisms originated in quite remote times, 
between 541 to 252.17 million years ago ,   co-existed 
with others emerged in later ones.      

 

Meio ocultos por uma fina película de argila arenos a, segmentos anelídeos podem ser vistos no 
corpo da criatura preta, não menos de 50, incluindo  os que estão cobertos pela massa que envolve 
cerca de ¼ do seu comprimento. Tem mandíbulas, olho s laterais e uma anatomia mais parecida 
com a do verme (com cerca de 70 anéis) que se encon tra na ventosa descrita no texto relativo ao 
Congro 2 (http://rcfilms.dotster.com/arribas_ABALO_JURASSIC_S EA_WORM.pdf ). A colorida criatura adjacente é um anelídeo 
também: tem uma cabeça achatada com um par de olhos  frontais e uma minúscula boca 
arredondada. Todo o seu corpo está coberto com ovas  pretas e aparenta ser mais flexível que o da 
criatura preta. Isso sugere uma vez mais que organi smos gerados em tempos muito remotos terão 
coexistido com outros que surgiram bem mais tarde.   
�
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http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-EASTERN-BO RDER.jpg  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-4NICHES.jp g 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                                          
                                                                                                                                                 Volviceramus                                        

 
 
 
 
 
 

NOTE 6 – This platform, which contains four layers 
of solid stone, is a slope the higher level of whic h is 
turned to the sea. It steeps down into the cliff un til it 
reaches the border of lower less leaning rocks. It is 
located on the opposite side of the fossil bed whic h 
extends from east to west in the described area of 
about 110 meters in length and displays a much high er 
number of empty pebble niches than the western side . 
Huge splashing of sea water in bad weather would 
dislodge the pebbles from their housings making the m 
roll down the cliff until they reached the barrier of a 
more elevated rocky formation. The pebbles would be  
accumulated on the lower edge of the cliff.  
 
Esta plataforma, que contem quarto estratos de pedr a 
rija, é uma vertente cujo nível superior se situa d o lado 
do mar e o inferior no ponto em que alcança uma 
formação rochosa menos inclinada, que se eleva 
pouco mais abaixo. Está localizada no lado oposto d a 
jazida fóssil que se estende de leste a oeste na ár ea 
descrita com cerca de 110 metros de comprimento e 
que alberga um número muito superior de nichos 
vazios que o lado oeste. Espessas colunas de água 
que galgam a encosta com mau tempo desalojam os 
seixos e fazendo-nos rolar pela arriba abaixo até 
alcançarem a barreira de uma formação rochosa mais 
alta. Os seixos acabem por se acumular no bordo 
inferior da arriba.            

NOTE 7  – A number of conic niches, all measuring 
exactly 3,50 cm in diameter and nearly so much in 
depth, have been dug by bivalves named 
Volviceramus  ����������	
�����
��	����
���������������� . Stones 
with similar holes and the same measures  were  �
found in Australia http://oceansofkansas.com/Invertebrates/durania.jpg .  
 
Uns tantos nichos circulares, com exatamente 3,5 cm  
de diâmetro e outro tanto de profundidade, foram 
cavados por bivalves com o nome de Volviceramus. 
Pedras com buracos semelhantes da mesma medida 
foram descobertas na Austrália  



��
�

 
EGGS AND EMBRYOS ENSEMBLE             see main text http://rcfilms.dotster.com/arribas-abalo-marine-cep halopod-fossil-embryos.pdf             
conjunto de ovas  

 
http://rcfilms.dotster.com/ABALO-EGGS-ENSEMBLE-CENT ER.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-YELLOW-EGG .jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
VIDEO: Octopus eggs hatching 
https://www.youtube.com/watch?v=iqHuTElRwmo  
Eclosão de ovas de polvo 
 
 

NOTE 8 – These pebbles are eggs of marine molluscs 
fossilized just before hatching. The surface of mos t of 
them is vitreous and allows one to see the mass of the 
mature embryo of an animal that soon would come out  of 
the egg. The pebbles vary in colour, morphology and  size, 
suggesting that different creatures would in a shor t time 
be fighting for life. This one shows different colo ured 
parts of a soft body that suddenly would distend an d start 
swimming, among many others. 
 
Estes seixos são ovas de moluscos marinhos 
fossilizadas pouco antes de eclodirem. A superfície  da 
maior parte delas é vítrea e permite-nos ver a mass a do 
embrião de um animal que em breve se soltaria do ov o. 
Os seixos variam de cor, morfologia e tamanho, 
sugerindo que diferentes criaturas começariam a cur to 
prazo a lutar pela vida. Este mostra partes de um c orpo 
mole de cores diferentes que de súbito se distender ia e 
começaria a nadar entre muitos mais. 
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http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-WHITE-EGG. jpg  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-BROWN-EGG. jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IMAGE: Squid egg case 
http://oceandoctor.org/wp-content/uploads/2007/08/s quid-egg-case-bering-sea-2007.jpg  
 
VIDEO: Squid hatching  
https://www.youtube.com/watch?v=6fJ6ce78um4  
Eclosão de ovas de lula 

 
 
 
 
 

NOTE 9 – Some pebbles like this one reveal traces of a single  
body egg. A branch of arms appears to involve a man tel 
distinguishable by its greenish colour.  Is it the fossil of an 
octopus egg? Attending to its size (nearly 2,5 cm i n length) it 
would generate a bigger baby octopus than the commo n modern 
ones. All the pebbles included in the picture of th e above 
ensemble are not smaller than 2 cm and the biggest ones reach 
about twice that size. That means that the embryos they contain 
would turn into much bigger animals than milliards of those 
hatched from the tiny eggs that cover sucker cups l ike some of 
those described in Note 1. 
 
Alguns seixos como estes revelam indícios de uma ov a de corpo 
único. Uma ramificação de braços parece envolver um  manto 
discernível pela sua cor esverdeada. Será um fóssil de uma ova 
de polvo? Atendendo ao seu tamanho (cerca de 2.5 cm  de 
comprimento) daria origem a um polvo infante maior que os 
actuais. Todos os seixos que figuram no conjunto il ustrado pela 
foto mais acima não têm menos de 2 cm e os maiores chegam a 
atingir duas vezes esse comprimento. Quer isso dize r que os 
embriões que contêm dariam origem a animais muito m aiores 
que os milhares daqueles que eclodiriam das minúscu las ovas 
que cobrem as ventosas descritas na Nota 1. �
�

NOTE 10 – This pebble seems to display a quite different 
organic morphology from the preceding one. It shows  an 
amalgam of rounded elements that probably is a grou p of eggs: a 
fossil case housing a number of them and not a sing le one. 
Similar pebbles, in colour, shape and size, may be m isleading at 
first sight: similarity may be elusive, it needs cl oser attention 
despite the fact of being identical pebbles all of them and 
correctly interpreted as such. The same occurs in f ace of many of 
the conic black elements embodied in rocks side by side. Due to 
their similarity in form, size and colour, belemnit e rostra may be 
easily confused with annelids. 
 
Este seixo aparenta ter uma morfologia orgânica inte iramente 
diferente do precedente. Mostra uma amálgama de ele mentos 
arredondados que são provavelmente um conjunto de o vas: um 
invólucro fóssil albergando uma certa quantidade de las e não 
apenas uma. Seixos semelhantes, na cor, forma e tama nho, 
podem ser enganadores à primeira vista: a similarid ade pode ser 
ilusão, precisa de maior atenção apesar de serem to dos seixos 
idênticos e de poderem ser correctamente interpreta dos como tal. 
Passa-se o mesmo perante muitos dos elementos cónico s pretos 
embutidos na rocha lado a lado. Dada a sua similari dade na 
forma, tamanho e cor, rostros de belemnite podem se r facilmente 
confundidos com anelídeos.                 
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http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-LARGE-Pebb le-1.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                        1                 2                  3                  
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-LARGE-Pebb le-2.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                           
 
               
               
                              
 
 
                                                                      
                                                                                              FOSSIL OCTOPUSES 
                                                                                              https://www.tonmo.com/community/pages/fossil-octopu ses/  
 

 
 
 

NOTE 11 – This large pebble is a fossilised cephalopod 
embryo: on the top of the figure some arms emerge 
involving a section of the body until they reach th e border 
of its lower segments (1,2 and 3), suggesting the a nimal is 
an octopus.  The arms arise in extension of a unifo rm 
mass delimited by a transverse slot that joins a ci rcular 
hole, as it may be seen on the opposite side of the  figure 
on the picture bellow. Comparing these images with the 
picture of a modern hatching octopus (and admitting  it 
would not be much different from a Proteroctopus’s one), 
that makes us think that the hole is an ocular cavi ty and 
that the crack is the head border where the arms ar ise, 
under which the creature’s funnel and beak are loca ted. 
The sections 1, 2 and 3 probably reflect respects o f its 
internal anatomy. Its weight is 455 grams, approxim ately 
the same as any hard stone of soft body fossils of identical 
size found in this zone. It is harder than any of t hem and 
much more hard, heavy and consistent than a clay st one of 
equal size. Such features are common to all pebbles . Their 
consistence as fossils of eggs or juvenile animals is 
greater than that of mature ones. This one just dif fers from 
common pebbles in size. Such an egg would have give n 
birth to a giant cephalopod: octopus or squid.  
 
Este enorme seixo é o embrião fossilizado de um 
cefalópode: no topo da figura vê-se alguns tentácul os 
envolvendo uma secção do corpo até alcançarem o bor do 
dos segmentos inferiores (1.2 e3), sugerindo que o animal 
é um polvo. Os braços surgem na continuação de uma 
massa uniforme, delimitada por uma fenda transversa l 
que se insere num orifício circular, tal como se po de ver 
no lado oposto da figura, representada na foto de b aixo. 
Comparando estas imagens com a fotografia de um 
polvinho moderno, acabado de nascer (e admitindo qu e 
ele não seria muito diferente do infante de um 
Protereoctopus, seu longínquo antepassado), isso le va-
nos a pensar que o orifício é a cavidade ocular e q ue a 
fenda é o bordo da cabeça da criatura, onde se loca lizam 
a boca e o bico. As secções 1,2 e 3 são provavelmen te 
uma manifestação da sua anatomia interna. O seixo p esa 
455 gramas, mais ou menos, o mesmo que qualquer uma  
das pedras duras de corpos moles de tamanho idêntic o. É 
mais rijo que qualquer uma das que se encontram nes ta 
zona e muito mais duro, pesado e consistente que um a 
pedra de argila de igual dimensão. Tais característ icas 
são comuns a todos os seixos. A sua consistência, 
enquanto fósseis de ovas de animais juvenis, é supe rior à 
dos fósseis maduros. Este só diverge dos seixos com uns 
pelo seu tamanho. Uma ova assim teria dado vida a u m 
cefalópode gigante: polvo ou lula. 
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SOWING WILD OATS                                                                           desbaratar o que há ao-deus-dará 
 
 
http://rcfilms.dotster.com/arribas-ABALO-PEBBLES-GA RDEN.jpg  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
see main text here: http://rcfilms.dotster.com/arribas-abalo-octopuses.pdf          
 
 
VIDEOS 
GIANT OCTOPUS 
https://www.youtube.com/watch?v=lwAqhThd_EQ  

GIANT SQUID 
https://www.youtube.com/watch?v=jCWop491Q9Y  

NOTE 12 – An attentive observer will notice that the niches existing on the rocks do not correspond to the 
number of pebbles that moved away from them. There are many more empty niches than pebbles. He will 
ask himself why the pebbles vanished. Getting the a nswer is not easy, unless he has the bright idea of  
asking the local authorities why. This would be the  explanation: short of money to landscape with plan ts 
and flowers certain public places like the pictured  one and to maintain them, they wisely decided to c over 
them with gravel or, in special cases, with anythin g at hand. In this case, with tons of little pretty  pebbles 
that may easily be found just down the road, and so  they made one of the most beautiful and plentiful 
gardens in the world. 
 
Um observador atento dar-se-á conta que os muitos n ichos que existem nas rochas não correspondem ao 
número de seixos que deles saíram. Há muitos mais n ichos que seixos. Perguntará a si próprio por que 
motivo os seixos se sumiram. Não será fácil obter r esposta, a não ser que tenha a brilhante ideia de 
perguntar por quê às autoridades locais. Seria esta  a explicação: com falta de dinheiros para alegrar e 
manter com plantas e flores certos locais públicos como o da fotografia, decidiram sabiamente cobri-lo s 
com gravilha ou, em casos especiais, com o que quer  que existisse ao alcance da mão. Neste caso, com 
toneladas de lindos seixinhos que abundam do outro lado da estrada. E assim fizeram um dos mais belos 
opulentos jardins do mundo.    
  �
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SOFT BODIES AND HARD STONES 
CORPOS MOLES E PEDRAS DURAS 

http://rcfilms.dotster.com/arribas_LINKS_por_ordem.p df 
list of links to images and texts on marine soft bo dy fossils found in Peniche  

https://en.wikipedia.org/wiki/Peniche,_Portugal  
lista de links para imagens e textos sobre animais marinhos de corpo mole encontrados em Peniche 

https://pt.wikipedia.org/wiki/Peniche  
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FINAL NOTE  – Conclusive analysis of these rocky formations will only be possible in team work of 
experts using adequate techniques and implicates pr evious and detailed study of all the scattered foss ils 
which abound among rocks.  Answers will need time. Planning and funds are not to be expected in the 
short run. But time urges due to the increasing ris k of depredation and loss of something that has not  yet 
been sufficiently evaluated but is certainly of hig h scientific and cultural value, capable to carry u nthinkable 
surprises.  
 
Análise conclusiva destas formações rochosas só ser á possível em trabalho de equipa de peritos usando 
técnicas adequadas e implica um estudo prévio e det alhado de todos os fósseis espalhados em 
abundância por entre as rochas. As respostas exigem  tempo. Planeamento e financiamento é algo que com 
que não se pode contar a curto prazo. Mas o tempo u rge dado o crescente risco de depredação e perda de  
algo que ainda não está bem avaliado e que de certe za é de alto valor científico e cultural, capaz de 
acarretar surpresas impensáveis.    


